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A király mondta.
Pécs. 1896. mája* lió 4

,H a bár a politikai küzdőtéren so
kan különböző és eltérő utakat választanak 
is hazafias érzelmeik érvényesítésére, — a 
magyar szent korona iránt valő hűségben, 
a hasznos munkánál, a tudományok ter
jesztésénél s ez által az ország javának és 
dicsőségének előmozdításánál, a hazának 
minden polgárát egyesítve és teljes egyet
értésben találjuk.*

Ezeket mondta a magyar koronás ki
rály, a mikor az ezredévi kiállítást ünne
pélyesen megnyitotta. Valóban királyi szavak, 
a melyek megérdemlik, hogy minden ha
zafi mélyen a leikébe vésse őket.

Hisz az évtizedeken át tartó csökö
nyös párturalom alatt már szinte beletö
rődtünk, hogy nálunk minden csak párt- 
szempontból történjék, mert semmiféle 
pálján, amelyre a kormánynak befolyása 
van — s melyik az manapság, a melyre 
befolyása ne lenne, — nem a rátermettség, 
nem a képesség a főkérdés, hanem az, 
hogy milyen politikai szolgálatokat tett, 
vagy igér tenni valaki az uralkodó pártnak.

A hatalom leszorított a hasznos munka* T » I ' • |
teréről mindenkit, sót még a tudomány 
teijesztésének Htját is tőle telhetóleg be
vágta mindenki előtt, a ki ,a  politikai 
küzdőtéren az ó nézeteitől eltérő utakat 
választott hazafias érzelmei érvényesítésére,* 
a magyar szeut koroua iráut való hűséget
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pedig kizárólag az ö pártja monopoliumá- 
uak hirdette.

Megtörtént, hogy az elvakult pártér
dek még az uralkodó felkent személyét is 
belevonta a pártok politikai küzdelmeibe, 
s nem átallotta példán! a koronás királyt 
felhasználni arra, hogy itt Pécsett az ál
lamosítás mellett. Kőszegen a közjogi el
lenzék ellen foglaljon állást.

Üdítő harmatként hatottak tehát ezen 
a sivár politikai poroudon a legelső ma
gyar ember magasztos szavai, a melyek 
fényes tanúbizonyságai annak, hogy ö nem
csak & pártok felelt áll, de kiiályi ke
gyelmének és hajlandóságának melegítő 
sugarait is egyenlóképen bocsátja mind
azokra, kik a haza üdvén munkálkodnak, 
ha mindjárt e cél felé a politikai pártélet 
különböző utain haladnak is.

Olyan varázsige ez a királyi kijelen
tés, a mely elől lenge ködként foszlik el 
a kormányképteleuség hazug meséje. A  mi
kor maga a korona felkent viselője hirdeti, 
hogy az egymástól eltérő utakon haladó 
politikai pártok hívei egyetértenek a szent 
korona iránt való hűségben, az ország ja
vának és dicsőségének' előmozdításában, 
megszégyenülve kell elnémulnia a rágalom
nak, a mely egyik, vagy másik országos 
politikai pártról azt hirdeti, hogy több
ségre jutása az ország végveszedeliriét je
lentené, mert a korona soha sem fogná 
szentesíteni annak programmját.

Az uralmát féltó szabadelvű párt nem 
vette észre, vagy nem akarta észrevenni,

maga

milyen rágalmat és sértést szórt a koro-. 
nára akkor, mikor folyton azt hajtogatja: 
„mi is lelkünk mélyéből óhajtjuk hazánk 
ónállóságát és függetlenségét, minket is 
büszkeséggel töltene-el as a tudat, hogy 
a magyar állam minden ügyét önállóan, más 
állam beleszólása nélkül intézhesse ; de hát 
kénytelenek vagyunk lelkűnknek ezt az égó 
vágyát szivünk mélyébe zárni, mert ha 
mindezt a nemzet törvényes képviselete 
egyhangúlag követelné is, a korona meg
tagadná hozzájárulását, s az ilyféle köve
telések erőltetése még az ország alkot
mányának elkobzását is vonhatná 
v»án.*

Ilyféle okoskodást szegeztek ellenébe 
a függetlenségi és 48-as párt programú
jának mindig, ezért hiresztelték róla foly
ton a kormányképtelenséget, politikái 4b- 
rándozók csoportjának mondják folyton, a 
mely többségre jutása esetén sem ve
hetné át u kormányt, egyszerűen azért, 
mért Ô felsége soha arra rávehető nem 
lenne, hogy ennek n pártnak a kebléből 
alakítsa meg korm ányt.

És az ország lakosságának igen nagy 
része, külónósen pedig sokan .azok közül 
akik, mivel nem skürdolmányt, hanem 
posztókabátot viselnek, -szeretik magokat 
az intelligenciához számítani, felültek en
nek a képtelen mesének, ók is szivükbe 
zárták a függetlenségi páh politikai ideál
ját s hűségesen szavaztak a kormánypártra,
a mely kiszolgáltatta nemzeti Onállásnnkat, 
gazdasági érdekeinket a szomszédnak
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Pista éa Kari testi ás lelki barátok át 
V ili. ott tá lja  gimnazisták voltak a mi vá
rosunkban, a közös utcai szobában laktak a 
Jóaaef utca 36. sz.-házban.

Olga át Janka testi lelki barátnők át
IV. otat. polgáritták voltak szintén a mi 
kit városunkban, t ugyanctak közös utoai 
atobában laktak a József utcában, mely tud
valevőleg oly keskeny, hogy kát ember it 
alig kerülheti ki egymást benne, Pista és 
Kari lakásával szemben.

A fentebbieket összevetve, azt hiozem, 
hogy nem mondok valami rendkívülit, ha 
azt állítom, hogy Kari és Pista. Olga és 
Janka kölcsönösen halaiig szerelmesek tol 
iák egymásba.

Azok a felejthetetlen szerda és szom
bat délutánok mennyit tudnának mesélni a 
bimbúfakadás édes bájos fázisáról.

Az a rideg József-utca egész paradi
csommá változott ezen a délutánon, h még 
a kéményseprőnk Szuszkuri kutyája i< vi 
gabban ugrándozott ilyenkor, a szerelem ve-

rőfényáben sütkérezve, mely a kél boldog 
szerelmes pár arcáról sugárzott alá aa utca 
hideg, penészes kövezetére.*

Délután egy órakor kinyílott a József* 
utca 25. sz. ház egyik ablaka, • az ablak
ban megjelent két csuda mód kmyaltfÓ, kik 
Pistát éa Karit vallatták gazdátoknak, • 
mindenik fő szájában egy egy cigaretta füs 
tölgött. • *

Egynegyed kettőkor kinyilott aa aa 
epedve nézett harmadik ablak iz, • megje
lent benne két mosolygó angyalfő, az egyik 
szőke, a másik ében fekete hajtól árnyékolva 
• hosszasan, elmerengve nézett a 26. sz. ház 
ablakábz illesztett két csndamód kínjait 
főre.

A kölcsönös szerelmes pillantások, mo
solyokkal való beszéd eltartott fél 3 óráig, 
mikor a tánti be szokta fejezni déli álmát 
(Pista és Kari azt kívánták volna, hogy a 
tánti d é l i  álom helyett t é l i  álmot aludjék )

Fél háromkor felvette sz utca régi 
képét. Az ablakok becsukódtak, s néma, 
Csendes lolt minden, akárcsak a teremtés előtt 
harmadnappal. Csak a 25 számú házból 
hallatszott ki néha-néha egy elfojtott sóhaj, 
mire a szomszéd házból hasonló volt a 
válasz.

Négy órára már ez is megszűnt, s 
csak holmi sinu< aifa-cosinus beta féle zaj

háborgatt** *»* igaz *hur6 nyérspolgérok i«y«-
galmát. .ti r ib .i i •*

-  k J  volt m  minden szerdán éa azom-
baton délután, • a két boldog ifjú repeaő 
szívvel várta a napot, melyen ismét láthat
ják ami veik bél vényét.- '

Azonban a szerelem gátat nem ismerő 
démona követelővé kőidéit lenni. Nem elé
gedett mag aaaal, hogy a két kedvet báj* 
tekintetének özönében fürödjön, hanem ose 
lekvéat kívánt,* mérésiét éa nagyot.

S a hatéi mhtatkoani is keadett. A 
költői lelkületű Pista rimekbe szorította 
„lángoló keblének0 legszentebb érzelmeit z 
születtek vertek egyre másra, agy, hogy még 
a görög saótár táblájának is jutott Mólé • 
Dákot ur, a görög professor nem kis meg- 
botránkoiá-ára olvasta, hogy :

Nem tudom én, esemény szivem mért remeg, 
Oerle szóra, hogy ha búg a permeteg. 
Nem tudom én, mért dobban fel oly igen, 
Hogy ha látom s gerlicét röptiben.
Azért remeg sz én szivein és lelkem,
Mert akkor is léged látlak édesem. 
Permeteknek gerle szóra búgása,
A szivemnek mindörökre sirt á*a.

A prózaibb 
tatta kiolthatatl&n 
verte a Jaukáék

lelkületű Kari azzal mű
szereimét, hogy kékre 

azakáct»néját. ki egyszer
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már ott állunk, hogy a magyar állam mi
niszterelnöke is összbirodalmat emleget, a 
melynek mi csak kiegészítő része vagyunk.

Hát ki jogositóttá föl a loyalitásban 
tündöklő kormánypártot arra, hogy korunk 
legalkotmányosabb érzületű fejedelméről 
csak fel is tételezhesse, miként az a nem
zetnek törvényes formában megnyilatkozó 
akaratát érvényesülni nem fogná engedni, 
ha az az akarat véletlenül nem egyeznék 
meg a mostani mesterséges többség pro
gramújával ; hogyan merészkednek ezek a 
9leghűségesebb magyaroktf úgy a suba alatt 
még 08küszegésre is képesnek tartani a 
lovagiasság, a becsületesség, a szótartás 
mintaképét, a mikor arról sugnak-bugnak, 
hogy a királyi esküvel szentesített alkot
mány is veszélyben forogna, ha a nemzet 
többsége a közjogi ellenzék 
mellett foglalna állást.

A május 2-án elhangzott királyi sza
vak meggyőzhettek mindenkit arról, hogy 
a legalkotmányosabb magyar király senkit 
sem tart a korona ellenségének azért, mert 
a politikai küzdőtéren útja nem egyez meg 
az uralkodó párt utjával, csak azt köti ki, 
hogy a különböző utakon is a hazának 
minden polgára h a z a f i a s  é r z e l m e i 
nek é r v é n y e s í t é s é r e  törekedjék.

Nincs tehát joga senkinek egy két
ségtelenül hazafias, az ország javának és 
dicsőségének előmozdítására törekvő párt
ról azt hiresztelni, hogy azt az ország 
ügyeinek intézéséből örökre s minden kö
rülmények közt kizárta az az uralkodó, a 
ki oly igazán magasztos szempontból ítéli 
meg a különböző pártok harcát s egy
képpen királyi kegyelmébe fogadja vala
mennyit, mert tudja, hogy trónjának erős 
és hü támasza valamennyi.

Dicső királyunk maga jelentette ki 
örökemlékezetü szavaival, hogy Magyaror
szágon c s a k  az a p á r t  k o r m á n y -  
k é p t e l e n ,  a me l y  n e m h a z a f i a s , a  
kik mást hirdettek eddig, azokat maga a 
király hazudtolta meg a legünnepélyesebb 
formában.

beáiulta a kisasszonyokat, hogy a szomszédba 
k u k e t é r o z n a k .

Egy szóval Pista és Kari a tettek me 
zejére léplek s szörnyű módon törték a fe
jőket azon, hogy mikép adják tudtára a két 
angyalnak szerelmüket, hogy még sem ad 
ják tudtára, vagyis más szóval csak akkor 
lépjenek elő, ha sierelmüket viszonozzak, 
mert nem hittek a mosoly és a szemek 
beszédében.

Végre Pista agyában megsaületett a 
nagy eszme, mely biztos gyöaelemre segit.

Névtelen szerelmi vallomáaokat rejtenek 
csokorba s azt egyik szombaton 

délután a fenszterlizée ideje alatt kézbesittetik 
a két bájos leánynak s majd azoknak arcá 
ról olvassák le az eredményt.

a
Eljött a várva várt szombat délután, 

Már fél 1  órakor ott állott a várót egyetlen 
félbolond hordárja, a vén Nyakigláb aa utca 
sarkán 2  hatalmas erdei virágokból kötött 
csokorral megterhelve.

A 25. számú ház ablaka a szokottnál 
előbb kinyílt s megjelent benne a két áb
rándos fő, de nem bozontosán sót csudamód 
kiugratva. Nyakiglábnak újólag lelkére kötve, 
hogy el ne árulja a csokrok küldőjét.

Mindkét fiatal úri ember fantáziájuk

Apróságok a kiállítás megnyi
tásáról.

(Saját tudósítónktól)

Szombaton ét vasárnap úgyszólván az 
egész Budapest za utcán volt, a mibea ha 
hoaaáveaaasUk a vidékiek nagy számát, kőny
omén fogalmat alkothatunk magunknak arról 
a roppant oéptömégről, mely a főváros utcáit 
eláraaatotta. De nemcsak az utcáknak jutott 
ki, hanem a szállodáknak, vendéglőknek és 
kávéhásaknak is, mely utóbbiakban valósá
gos akadályversenyt kellett folytatni, ha a 
fáradt honpolgár egy pohár sörhös vagy 
ebédhez akart jutni.

És ennél a pontnál mindjárt egy kis 
árnyékkal kell kezdenünk referádánkat, mely 
a fényes kép kíséretében jár. Hallatlan és 
példátlan az aa áremelés, a mit a bérkocsi 
sok, vendéglősök és szállodások kifejtettek.

Hárman voltunk, a kik együtt akartunk 
kimenni a kiállításra, egyikünk a külső ké
pet, másikunk a megnyitási aktust, barma 
dikunk a körsétát volt megfigyelendő. Közös 
elhatározással egy komfliasal bocsátkoztunk 
alkudorásba, a ki a „Pannónia** előtt abra- 
koltatta egyetlen jósságát.

— Mennyiért visz ki bennünket a ki
állításba ?

— Húsa forintért.
— No hallja, nem a lovát akarjuk mi 

megvenni, — volt a válaszunk • ezzel vára
kozó álláspontot foglaltunk el, hogy majd 
felkapaszkodunk valamelyik döcögő bárkára, 
vagy a lófejüre. Hiú reménykedés ! Zsúfolásig 
volt az valamennyi és igy nem maradt egyéb 
hátra, mint kutya-forsponton neki vágni a 
hullámzó emberáradatnak, még pedig a kocsi 
utón, a hol kevesebb embernek, de annál 
több lónak kellett kitérni.

Tis órakor már bent voltunk a kiállí
tási területen. Elhelyezkedtünk az V. zz. 
tribünön, a mely a hírlapírók számára volt 
fentartva és szemléltük a lassan kibontakozó 
fényes képet, melyet a meghivott díszruháé 
vendégek elhelyezkedése nyújtott.

Ezek valamennyien kocsin jöttek, job
bára párosával. Minden kocsisnak számmal 
ellátott karszalagja volt és ha konstatáljuk, 
hogy a legnagyobb szám, a melyet láttunk, 
2300 volt, úgy könnyen kiszámíthatjuk, hogy 
hányán voltak a parádés helyen várakozók.

Koaauth Ferenc zöld bársony mentében 
egészen kivált a többi díszruhátok közül, mig 
Ugrón az Ô meggyszinü díszruhájával az ál-

gyors szekéren az ábrándok tündérországába 
utazott.

Fél 2 órakor kinyílt a szomszéd ablzk 
és a Nyakigláb poséba vágva magát egy 
udvarias meghajlás kíséretében átadta a 
csokrokat a két angyalnak s bár hogy is 
fakgatták nyaggatták, sehogy sem tudott 
emlékezni a csokorküldók nevére.

A két lény pedig egy-egy paradicsomot 
ígérő pillantást küldött a szomszéd ablakbau 
konyakoló két fő felé s rögtön bontogatni 
kezdték a csokorba rejtett levélkéket, lesve- 
lesték annak hódoló szavait.

Nyakigláb pedig a pontos kötelesség 
embere.

Azon tudatban, hogy kötelességét — 
pontosan teljesítette, a mennyiben semmi 
kérésre könyörgésre el nem mondta a csokor 
küldők nevét • igy jutalmat érdemel, teljes 
öntudattal szól oda a 2  urfihoz :

— No, ugy-e ifijurak, nem mondtam 
meg a kisasszonyoknak, hogy maguk küld
ték a bokrétát.

A fátyol lehűlt s Pista és Karcsi felis 
mervén a helyzet adta előnyüket, élőszóval 
vallottak sserelmet sziveik imádottjainak s a 
tanti felébredéséig fenékig ürítették ki a z  
örömnek habzó serlyegét, a mennyiben távo 
záskor kezet szőri tottak Olga és Jankával.

H a r t h a  K á l m á n .

talánosaághoz közeledett. Mert ez a sain do
minált leginkább. Feltűnő volt még a Mész- 
lény Lulu díszruhája, a kis termetű, vaskos 
honatya csak úgy roskadozott a nehéz éksze
rek súlya alatt. Fenyvesay Ferenc Mária 
Terézia idejebeli ruhában jelent meg, de leg
feltűnőbb volt Zala György díszruhája, mely 
a saját mintái után készült, szürformára, ma
gyar ékitménynyel, szép tulipántos kivarrással.

A kép egyre változott. Majd a tábor
noki kar jött teljesen nemzeti színben, a 
mennyiben a gálájuk piros nadrág arany 
pataománynyal, fehér Waffenrokk és zöld 
tollas csákó volt. A két bibornok rikitó piros 
palástja mellett szerényen vonult meg a 
püspökök violassin talárja, a zirci és bene- 
dekrendi főapátok fekete ornátusa, valamint 
a premontreiek hófehér, habos selyem palástja. 
Szása Károly és DomoKos ref. püspökök a 
görög szertartásit főpapokkal folytattak esz
mecserét.

Mig a katonaság képviselői folytatták 
elhelyezkedésüket, akkor érkezett diszhintón 
a Tarnóczy familia. A hirhedt nyitrai válasz 
tási elnök világos kék atillában volt, ugyan
ilyenben pompázott fia, mig testvérbátyja, 
Tarnóczy Kázmér szakasztott olyan dressben 
jelent meg, mint a miniszterelnök. A Tar- 
nóczyak azonban egy csoportban sem talál
tak otthonra, folyton kóvályogtak, végre a 
hírlapírói emelvény előtt húzták meg ma
gukat.

Eközben a diplomácia emelvénye is be
népesedett. Itt láttunk csak sok mindenféle 
egyenruhát, a mit a földkerekség összes szabó
talentumai.kigondoltak. Legjobban megbámul
ták a japáni követet, egy kit apró emberkét 
még apróbb feleségével, a kik ép úgy tipeg
tek, mint a hamupipőke előadásán a gyermek 
szereplők pompás kosztümjükben. A copfos, 
•árga arcú kínai nagykövet egyik európai 
kollegája társaságában jelent meg. Sárga se
lyem szoknya volt rajta.

Egymásután érkeztek ezután a többi 
országok követei, attaséi , dragománjai és 
konzulai. Legnagyobb érdeklődésben volt 
része Perzsia budapesti konzulénak, kinek 
arcképét a Borszem Jaokó Wewresehegyi-je 
után mindenki ismeri ; ő egyáltalában nem 
akart hinni sah-ja meggyilkolásában. Néh
aién khán. az igazi perzsa is ott volt és ..so
káig társalgott a jelenlegi és volt államfér 
fiákkal francia nyelven.

Távoli moraj hömpölygőn, mindnyájan 
azt hitték, bogy a király közeledik. Azonban 
nem az volt. Az elsőnek érkezett udvari 
kocsiból Stefánia sugár alakja szállott ki a 
közönség folytonos éljenzése közt, majd Jó 
zsef főherceg aranyos s&llangos négyes fo 
gata következett, azután jöttek a többi fő
hercegek. Itt voltak együtt mindnyájan, mi
dőn tíz perccel 1 1  után érkezett a király.

Megharsan a trombita, beleütnek a nagy 
dobba, felhallatszik a „Gotterhalte*** Lázas 
hullámzás támad s csakhamar föltűnik a ki
rály alakja az emelvényen álló díszsátor 
előrészében : jobbról a király, balról a ki
rályné. Mögöttük jó távol a kíséret, rangsor 
ban a főhercegek és főhercegnők.

A terület négy sarkán elhelyezett foto 
gráfáló készülékek ekkor működésbe hozat
nak, a két külföldi lap rajzolója mozgatni 
kezdi ceruzáját, megörökítendő azt a képet, 
ami valóban elragadó volt. Az ország szine- 
java, középen a szín-skála minden pazar 
változatába öltözött főrangú urhölgyekkel, 
meg az a szép kaleidoszkóp, a min a király 
percekig legeltette szemeit. Talán ő se látott 
soha életében ily gyönyörű csoportosítást, 
melyet az éppen e percben kisütött nap su- 
gára tett ragyogóvá.

A király huszártábornoki ruhában, fél
méteres kocsagtollal katonásan áll, a királyné 
mellette, ébenfa legyezőjét tartja folyton a 
szeme elé. Közeledik végre a történelmi 
mozzanat. Dániel miniszter beszélni kezd. Be-



1896. május 6. P É C S I  F I G Y E L Ő . ó

•sédét, mely lebetett volna rövidebb is, me
lyet különben maga a király revidiált és 
censurásott meg aajátketttleg, mindenütt gon
dosan kihusva a király ssé előtt álló „nagy* 
jelsót, orkánsserü éljensés ssakitotta félbe. 
Valamelyik Ügyetlen rendező ekkor ssebken 
dővel jelt adott, mire as iparcsarnok előtti 
magaslaton elhelyezett monstre dalárda rá 
kezdte a király-himnuszt, as összes kiállítási 
harangok rákezdték a maguk nótájukat, a 
mit követett a város összes harangjainak zú
gása, közbe-kösbe a Gellérthegyről 36, és a 
dunai monitorokról 24 ágyulövés.

Ebben az óriási hangzavarban olvasta 
föl a király a Szilágyi Dezső által fogalma 
zott megnyitó beszédet. Lelkesen éljenzett 
mindenki, Kossuth Ferenc is, midőn aztán 
kezdetét vette a körséta. Áz iparcsarnokban 
a többi köst megszólítással tüntette ki a ki
rály Zsoinay Vilmos földieket, a ki fia, 
Zsolnay Miklós társaságában állott gasdag 
gyűjteménye előtt. A fiatal Zsolnayt alig is 
mertük föl, leberetváltatta bajuszát és úgy 
nézett ki atyja mellett, mint egy fiatal kle
rikus.

A  T e Deum«
A komor bástyák, az ódon falak Má 

tyás király óta nem láttak a tegnapihoz fog
ható fejedelmi pompát. A gyönyörűen res
taurált Mátyás templomban ugyanis tegnap d.
e. 1 1  órakor tartották meg as Ünnepi Te 
Deumot, melyben a királyi páron és as ural- 
kodóhás tagjain kivül résstvettek az ország 
egyházi, világi és katonai méltóságai.

A meghívott vendégek már 9 óra táj 
ban kezdtek gyülekezni a gazdagon díszített 
templomba, melynek padsorait piros selyem 
mel és bársonynyal vonták be. A főoltár ol
dalán hatalmas mennyeset volt, a mely alatt 
két trónszék volt elhelyezve a királyi pár 
számára. A trón mellett a kir. hercegek és 
hercegnők padsorai voltak, fölöttük pedig a 
püspöki kar tagjai voltak teljes díszben. Ve
lük szemben volt a tábornokok emelvénye, 
alattuk a diplomáciai kar. A templom hajó
jában levő padsorokban a magyar mágnás 
világ hölgyei ültek, valamennyien magyar 
diszöltözetben. A hölgyekkel szemben a zász
lós u rak , a parlamentek elnökségei és a 
kormány tagjai foglaltak helyet.

Háromnegyed 1 1 -kor megkondultak a 
templom harangjai, jelezve a hercegprímás 
érkezését, a ki mindenfelé áldást osztva ha 
ladt át a templom fóhajóján. Egymásután 
érkeztek ezután a főhercegek és főhercegnők, 
a kik a templom ajtajában várakoztak a 
királyi pár érkezésére.

Gyönyörű látvány vol+, a midőn a ki 
rályné elhaladt az udvarhölgyek előtt ; azok 
egyszerre mély meghajlással üdvözölték a 
felséges asszonyt, a ki talpig feketébe öltözve, 
a király jobbján haladt. Hosszú uszályát 
Andrássy grófné vitte.

Néhány perc múlva kezdetét vette a 
Te Deum, melyet Vaszary Kolos hercegprí
más intonált. Liszt koronázási miséjét adták 
elő az opera művészei. Az egyházi szertár 
tás befejezése után következett a nap ese 
mónye. A prímás fölemelkedett helyéről s 
közvetlenül a királyi pár trónusa elé lépve 
remek, szívhez szóló és a pillanat magasz
tosságához illő beszédet mondott.

Visszafojtott lélekezettel hallgatta min 
denki a beszédet. Egy szem sem maradt t-zá 
razon, a mikor a hercegprímás a hazára és 
a királyi párra az Ég minden áldását kö 
nyörögte le. A beszed alatt úgy a király, 
mint a királyné le sem vették tekintetüket 
a hercegprímásról, a kinek szavai messze 
elhangzottak a templom minden zugába.

Kölcsey himnusza fejezte be szavait, 
melynek akkordjai mellett a király és az 
udvar ugyanazon rendben hagyta el a templo 
mot. mint a milyenben oda belépett. A királyi

Eár fogatát az utcákon türelmesen vára- 
ózó közönség lelkes éljenzésekkel kisérte.

▲ k iv i l á g í t á s .
Esti órákban kigyulladt mintegy pa 

rancastóra a már napokkal előbb elhelyezett 
sok-sok apró villamos és gáslámpa, tarka 
lampion és színes mécses, tündén fénybe 
borítva szép fővárosunkat, melynek utcáin a 
kiváncsiak százezrei hullámzottak.

Az öreg, sok vihart látott Gellérthegy 
Dunára néző részén óriási lángbetük hirdet
ték a nemzet eser esztendejét. A bosszú Al
brecht ut, a sétaterek és a museum-kert 
vasrácsaira ügyesen alkalmazott gömbölyű 
•sines üveg lampionok ezrei tették káprás 
tatóvá a képet, a mit a főváros összes há
zainak kivilágítása alkotott.

Az emberi találékonyság minden faja 
hozzájárult a változatos szinpompáhos. A Ke
repesi-ut és Andrássy ut gáz kandeláberein 
az eltávolított lámpák helyén vastag láng- 
kévék égtek, a nemzeti kaszinó, népszínház, 
operahás, műegyetem fényárban úsztak, amit 
nagyban fokozott az újpesti ut felől jövő 
intenzív villamos reflektor, mely úgyszólván 
egymaga is napfénybe varázsolta a tündéri 
környezetet.

Mint kiküldött tudósitónk táviratossa,
a tegnap esti kivilágítás minden képzeletet 
felülhalad, a mesebeli „Ezeregyéj* lehetett 
hasonló a látványhoz, a minőt nemcsak Bu
dapest, de a földkerekségnek egy városa sem 
látott még soha.

A főbb vonalak, mint az Andrássy-, 
Kerepesy-ut, váci-körut, Károly körút annyira 
zsúfolva voltak, hogy a nép és a több mint 
tízezernyi kocsi órahosszat mozdulatlanul ál
lott, különösen a keresztezéseknél. A levegőt 
a közönség zúgása a tenger morajaként töl
tötte meg.

A Gellérthegy tetején kilenc óra után 
pompás tűzijáték szórta a színes rakétákat 
és a király a vár ablakából sokáig gyönyör 
ködött a pompás látványban, melyet a fen
séges dunai panoráma nyújtott, ezerszeresen 
visszatükrözvén a vizben a fényes palota
sorokat.

Fél tízkor indult a király nyitott kocsi
ban a kivilágított város megtekintésére, kö
vetve a főhercegek és főhercegnők fogatai
tól. Sokszor kellett kocsiját megállítani a sűrű 
áthatlan tömeg miatt, mely kalaplevéve foly
ton éljenzett.

A király kíséretével együtt végig ko
csi kázott a nép zajos ovációi közben a főbb 
utcákon, melynek végeztével a Festetich Ta- 
sziló gróf által rendezett estélyre hajtatott, 
hol a lépcső aljánál maga a szívélyes házi
gazda fogadta a királyt.

D iuelA adáaok .
Szombaton este, jóval a kitűzött idő 

előtt az o p era h á s külsőleg is ragyogó 
díszt öltött • midőn a király és környezete 
belépett, a szemkáprástatóan fényes nézőtér 
már telve volt.

Feledhetetlen mozzanata ez estének, 
midőn az életképek sorozatának befejeztével 
az apotheosis került sorra, melyhez az ope- 
raháznak teljes személyzete a Himnuszt 
énekelte. Alig hangzottak el az első akkor 
dók, a király fölállt, a mit nyomban követ 
tek a többi főhercegek és az egész theatre 
paré közönsége.

A n em zeti sz ín h á z  díszelőadása,
főképpen a közönség szempontjából már nem 
volt ilyen dirzes. Sem notabilitások, sem 
külföldiek nem voltak jelen, a páholyok 
nagy része üresen tátongott. Különben a 
gyönyörűen rendezett élőképek és a szent 
korona apotheozisa zajos tapsokra ragadták 
a közönséget.

A n ép szín h áz is kitett magáért. 
Verő Györgynek alkalmi szindarabját, az 
„Ezerévet* hozták színre zsúfolásig telt ház 
előtt, mely bőven rendelkezvén hazafias mo
tívumokkal, zajos tüntetésekre adott alkalmat.

A színházakból kijövő közönség a többi 
idegenekkel együtt a vendéglőket, mulató

helyeket árasztotta el, oly külsőt adva a 
magyar főváros éjjeli életének, hogy kevés 
fantáziával Párizsba képzelhettük magunkat. 
Bizonyára, Páriáéban oly drágazág nincsen, 
mint most a mi szép fővárosunkban. A ven
déglősök 200—300 százalékkal emelték az 
étlapi árakat és fölránduló vidékieknek aligha 
adhatunk jobb tanácsot, mint étkezzék a 
kiállítás területén valamelyik helyiségben, 
bizonyára jobban és jutányosabban teheti 
est, mint azokban a városi fosztogató intése
tekben, a melyek a fővárosi hatóság indolen
ciája folytán mintegy kartellre lépve, oly 
borsos árakat csinálnak, bogy Párizsból után
vétel mellett olcsóbban lehetne például borjú 
pecsenyét rendelni, mint némelyik budapesti 
előkelő vendéglőből • talán hamarább is le 
hetne megkapni.

Szállása persze csak annak volt, a ki 
előre gondoskodott róla. Persze igen sokan 
voltak Pécsről is, a kik örültek, hogy egy 
napra 10—20 frtért kaphattak szobát. Tudó
sítónk a megnyitás napján egyik ismerősénél 
kapott szállást, másik nap már a vasúti ko
csiban aludta ki fáradalmait aszal a tanul
sággal, hogy máskor ha Budapestre küldjük, 
alkalmazni fogja Shakespeare-rel : Pénzt tégy 
zsebedbe Rodrigo, pénzt, igen sok pénzt !

H í r e k .
Pécs 1896 májún I,

S z a b á ly r e n d e le t  an  ö n g y i lk o s 
s á g r ó l .

Pesszimista filozófusok állítása szerint 
a május hónap az öngyilkosok hónapja. Eb
ben a szép hónapban van a legtöbb öngyil
kosság, a minek megakadályozása céljából a 
rendőrkapitányság — mint a legilletékesebb 
forrásból jelenthetjük — a követkerő sza
bályrendeletet dolgozta ki :

1 . §. Öngyilkos az, aki magát gyilkolja 
meg és nem mást.

2. §. Az öngyilkosság nem büntetendő 
cselekmény, mert azt, aki elköltözött az ár
nyékvilágból, megstrófoini már nem lehet.

3. §. Az öngyilkosságot el lehet kö
vetni épületben, vagy bekerített helyen, hova 
az öngyilkosjelölt betörés vagy bemászás által 
juthat. El lehet továbbá követni a szabad ég 
alatt is, de erre olyan időt kell választani, mikor 
sem eső, sem hó nem esik ; továbbá mikor 
a talaj nem sáros, a levegő nem ködös, mert 
tudvalevő, hogy sáros és ködös időben köny- 
nyen náthát kaphat a hálán ló.

4. §. Az öngyilkosság nemei a követ
kezőkben állapíttatnak meg :

Önlövés, önakasztás, önmérgezés, ön- 
vizbefulát, önleugrás az emeletről, avagy 
toronyból. Ezeken kivül alkalmas mód még 
a napszurás által elkövetendő öngyilkosság, 
mely abból áll, hogy az ember bőrt perzselő 
meleg időben kiáll valami árnyéktalan helyre 
leborotvált fejjel • várakozó állapotban ma
rad ott mindaddig, mig a nap holttá nem 
ezuría. Oda vetheti magát továbbá az ember 
a robogó vonat elé, e szándékáról a pályaőrt 
éppenséggel nem értesítvén.

5. §. Az öngyilkosságot el lehet követni 
életunalom, csalódott szerelem és pénztelenség 
miatt, nem szólva egyéb okokról, mint tesz- 
szűk étvágytalanság, gyomorgörcs, • a többi.

6 . §. Anyósoknak öngyilkossá válni 
nem szabad, mert különben a férjek nagyon 
elkanászkodnának.

7. § Aki egy Ízben már meggyilkolta 
magát, annak tiltva van másod ízben is az 
öngyilkosság útjára lépni.

8 . §. Aki öngyilkossá akar válni, kö
teles erre a hatóság engedélyét kikérni. A kér
vényhez, mely 1 frtos bélyegjegygyel látandó 
el, csatolandó a honossági, illetőségi, erkölcsi 
és adóbizonyitvány, a keresztelő levél, az 
iskolalátogatási és himlőoltási biionyitvány.



Ason esetben pedig, ha . férfi a kér- 
▼ énjeié, igaaolandé továbbá, hogy katona 
kOteleaettségének immár teljesen eleget tett.

9. §. Hatósági engedély nélkül öngyil
kosságot elkövetni ason esetben lehet, ha as 
illető jól megfontolja, hogy es tiltott körül
mény.

10. § Jelen ssabályrendelet a mai nap
pal lép életbe. F ig u r á s ,

M s f t m A  18M . m ájas 6 -4*.
Naptár, kedd, roAjas 6. — Kóna katfa. : Pia*

— P.or.: Gothard. — ü iirö fk e l. (áprili* *3.) G jörgy.
— Z%'á6 : Ijar 2f .  — Nap ktfl 4 ér* 39 perekor
— DjBfutik 7 ér* 15 perekor. — Hold kél 6 
óra 58 perckor éjjel. — nyugatik 8 cr* 84 porékor 
délután ; ,

141 jár ás : hőmérséklet 1 8 Celt, fok meleg, lég 
ny »má* 745. Kilátás: a kósponti meteorologist intését' 
jel sose szerint ráltoaó felhősei, hö rö t, helyenkint 
eeapsdék, esete* idő várható

Káténál atéállltás s 8cholU-f41e sörbáaban reg
gel 8 érakor.

ÉrtekSXlSt * keretk. ét iparkamarában a bus- 
▼ixtgálati ssabályiat tárgyában d o. 3 órakor.

Hareászatf U fyaksrlst a Mecseken reggel 7
érától d. e. 11 óráig.

— ( M illen n ia  m i h a n g v ersen y .)
A Pécsi Dalárdának f. hó 10 én (vasárnap) 
S c h 1 a u c h Anna k. a., a Pécsi Polgári 
Daloskör, a pécsi Dalosegyesület, a Pécs- 
bányateiepi Daloskör és a pécsi tanitóképző- 
intéaet hallgatóinak közreműködésével a szín
házban tartandó millenniumi hangversenye 
műsorát a dalárdái választmány a követke 
zőkép állapította meg : 1. Erkel Ferenc 
„Hunyadi László* operájának nyitánya. Elő
adja a cs. éa kir. 44. gyalogezred zenekara.
2. Prológ. Irta dr. V á r a d i Antal. Enek- 
•aámait rendezte E c k h a r d t  Antal ; élű 
adja ifj. E ö t v ö s  Qusztáv. As „Evoe 
Üacche", „De profundis", „Vexilla régis",• 
„Sírva viszik el" és „Kitárom reszkető ka
rom" karokat énekli a kiválasztott énekkar. 
A szózatot énekli az egész egyesült kar. 3. 
Magyar népdalok. Énekli cigánysenekiséret 
mellett S c h 1 a u c h Anna k. a. 4. Szabadság- 
dal. Huber KárolyiéI. Énekli ai egész ének
kar. 5. Ábránd. Erkel Ferenc „Bánk bán" 
operájából.. Előadja a katonai senekar. 6 . 
Himnusa Énekli az egész kar. Helyárak a 
rendes tiinházi helyárak lessnek. Jegyek 
előre válthatók a nappali pénztárnál. Kesdete 
esti 8  órakor. Tegnap, vasárnap, két iaben 
is próbát tartott a dalárda as általa rende
zendő milléniumi ünnepélyekre. D. e. 11 
órakor a városi népiskolában a női kar ót a 
Pécsi Dalárda kiváiasstott férfikara as ün
nepi misét énekelték, mely mise a májas 
hónapban tartandó ünnepi misék legérd eke- 
sebbike less. Seyler Károly C dur miséje 
ea, melyet megelőz Führer Róbert Tedeurna, 
betétként pedig a vegyes kar Hoffer „Ki 
rályhimnuss* át fogja énekelni. A mise Be- 
nedictnsát szóló kvartett adja elő, melyben 
a hölgyek résaéről résztvesznek O i r a r d i

S c h n e i d e r  Istvánné . É h n

Esen mise iránt városunk zeneértő közön 
•égé résiéről igen élénk az érdeklődés, mert 
feleleveníti a régi aenés misék igaz és mély 
áhitatra gerjesztő szépségét, melyet már majd 
egy évtizede sajnosán nélkülözünk városunk 
ban. Délutáni 3 órakor pedig a hangverseny 
műsorát énekelte végig a hatalmas kar, mely 
majd ssétvetette a Hattyú terem rozzant ol
dalait, hol a próbát tartották. Megemlítjük, 
hogy a jegyek váltása tekintetében változás 
állott be, a mennyiben azok csupán a hang 
verseny napján és az azt megelőző napon 
lesznek d. e. 10—1 ^  és d. .u. 3—5 óráig a 
színházi pénstárnál válthatók. A hangverseny 
nagy plakátja már kint függ, míg a nem
zeti színű kis meghívó holnap hagyja el a 
sajtót.

— (A J ó té k o n y  N ő e g y le t  m a-
j á llta .)  A „Pécsi Jótékony Nőegylet" vasár 
napra — elérkezettnek vélvén a május hó
nappal a majális rendezés idejét — f. hó 
3 ára kerti majálist hirdetett. A júniusinak 
is beillő napsugarak milliói által hőséggel 
bővelkedő délelőtt szép kilátást ígért a 
délutáni majálisra. A ,,Nőegylet" buzgó tag
jai készülődtek, sütöttek ; még a szokott dél
előtti sétát is elhagyták, csak hogy a majá
lisra jövő nagy és éhes közönségnek evés 
és ivásra irányuló vágyait — természetesen 
jó pénzért — kielégítsék. Egy órakor már 
a nőegylet helyiségében nagy volt a sürgés 
forgás ; a kert feldíszítve, asztalok teritvék, 
szóval minden készen van. Nem vette azon*

tan. ssavalta el nagy hatással Vörös____
„Hontalanját." Utána V i s n y a Aladár VIII.
o. t. olvasta fel „Petőfi emlékesete Arany J. 
költészetében" c. sikerült értekezését. Majd 
Q r U n  Sándor VIII. o. t. adta elő Gynlai 
„Pókainé" c balladáját ; sántán W o l f  Sán
dor. VIII. o. t. szavalta el élénk taps kötött 
Gabányi „A komikus" c. monológját. Végül 
G a 1 o v i c h, a kör vesető tanára, adta ki 
a pályadijakat. A versenyszavalaton Fischer 
VI. o. t. nyert egy aranyat. A történelmi 
pályadij nyertese „II. József reformjainak 
hatása politikai és társadalmi téren" c. dol
gozattal S t e i n b e r g e r  József VIII. o t., 
a kinek művét a „Jókai pályadijjal" jutal
mazták. Azután D i s c h k a Győző igazgató 
által egy eredeti rajzra kitűzött aranyat 
Z s a b o k r s z k y  Ferenc VIII. o. tan. nyerte 
el A „Nemzeti kaszinó" által kitűzött pálya- 
tételre „A magyar hazafias lyra jellemzése, 
különös tekintettel a kuruc költészetre" 3  

munka érkezett be. V i s n y a Aladár és 
I r i n y i  Sándor V ili. o. t. munkái egyenlő 
értékűek lévén 2 - - 2  drb cs. és kir. arany 
nyal, míg a harmadik Strauszer Jenő Vili.
o. t. munkája egy aranynyal jutaimaztatott. 
— Végül G a i  o v i c h tanár lelkes, hazafias 
beszédet intézett az egybegyült ifjakhoz. Szó
noklatában kiemelte, hogy milyen kiváló fé 
nyes ünnepet ül most a haza, megemlékezett 
a dicsőséges múltról s a jövő fennállás biz 
tositékát a nemzet ifjúságában látja.

— (F e lg y ú jto tta  a  h á lá t )  M.
V a r g a  József bölcskei lakos jól bebizto 
sitotta a házát, azután felgyújtotta. Tettén
azonban rajta vesztett, mert többen látták, 

h.n tekintetbe » nőegylet ezt, hogy a Ve m,dŐQ ,  hA,  fedel(5t meggyujtolu. M. Varga

Jóasefné,
Emilia, K i n d i Gizella és S c h l a u c h
Anna urhölgyek. Az ,,Agnus" basszus szó
lóját J i 11 y Alajos, a Pécsi Dalárda oszlo
pos tagja, szoprán szólóját pedig K e r n e r  
Adél urhölgy éneklik. Az egész mise zene- 
kíséretét Girardi, Lőhr, Müller és Zol 1er 
nrak szolgáltatják, kikhez a régi városi ze
nekar két tagja, úgy a katonazenekar két 
tagja járni. A misét orgonán a Pécsi Dalárda 
másodkarmestere, Eckhardt Antal kiséri.

Egylet" is e napon rendez majálist. 
Már pedig ha ezek rendeznek akármikor

Kári mulatságot, bizonyosan elönti az eső.
ivaly is vagy ötször jártak igy. Az idő 

consequens is maradt. A majális kezdete 3 
órára volt hirdetve. Tehát 3 órakor megnyil 
nak as ég csatornái és csak úgy zuhog a 
zápor. A buzgó nőegylet siet a kert díszí
téseit, az asztalok terítékeit, ételt, italt szá 
ráz helyre vinni Vége a majálisnak. Egyéb 
teendők hiányában a téli helyiséget disz tik 
fel, ott tesznek ki mindent, mi a közönséget 
evésre, ivásra ingerli — jó pénzért. Hat 
órakor néhány nőegyleti tagon kívül senki 
sincs még ; pedig már elállt az eső. Egyszerre 
csak — óh csoda — a nőegylet nagy örö
mére egymás után érkeznek a vendégek, 
inkább urak, mint hölgyek. Ez utóbbiak 
közül a serdülő hölgyek kötött a majális 
tetőpontján ott voltak : Sziebert nővérek, 
Baidas Mici, Hoser Margit, Angszter Olga, 
8 chnlta Márta, Opris nővérek, Dávid Ilona, 
Veisa Fricike, Alt Ilona, Lőbl Margit, Stern 
Mariska, Engel Máivin, Juhász Hedvig. 
Demitzky Aranka, Kristóf Vanda. Trixler 
Aranka. A kicsiny társaság azonban a lehető 
legkedélyesebben mulatott. Farkas Sándor 
senójável csak éjjeli 2  órakor hagyott fel. 
Csapongó jókedv uralkodott, melyet csak 
fokozott a nőegyleti tagok buzgólkodása. Ez 
volt a nőegylet idei első majálisa.

— (A lk a lm a s eső.) Bármilyen al
kalmas is volt a tegnap délutáni eső a ve 
tésekre, bizony nem igen áldották a zuhogó 
záport az első pécsi veterán és betegsegélyző 
egylet tagjai, akik tegnap tartották volna 
meg millenniumi mulatságukat, ha ugyan az 
idő nem lett volna olyan kontramillennáris 
szeszélyességü így azonban ~ a rossz idő 
miatt — a mulatságot elhalasztották a jövő 
hétre, a mikor is t a l á n  nem lesz épen az 
ő mulatságukra ilyen a l k a l m a s  eső.

p éosi m . k ir . á ll. fő r e á l - 
X ötvös*Ö n k ép ió-k öreu ) tegnap

délelőtt tartotta meg évzáró gyűlését, melyen 
a tanári kar is jelen volt. A jegyzőkönyv 
felolvasása, a pénztári, könyvtári és titkári 
jelentés után F i s c h e r Sándor VII. oszt.

Jóssefet nyomban letartóztatták és a duna-
földvári járásbíróságnak adták át.

— (E ljey y fté s .)  Itj. R e b e r i c s  
Imre, törvényszéki joggyakornok eljegyezte 
S z e n t g y ö r g y i  Melindát, Szentgyörgyi 
m. kir. posta- és tAvirdatiszt leányát.

— (A  m i l l e n n i u m  k e s d e te  M o
h á e s o n .)  Mohácson — mint tudósítónk írja 
— nemzeti zászlók hirdették az ezredévi ttn 
nepélyek kezdetét. A püspöki templomban 
fényes istentisztelet volt, a melyen az állami 
iskola növendékei tanáraikkal és a hatóságok 
képviselői megjelentek. Az izraelita templom 
ban dr. Flesch rabbi tartott ünnepies hitszó
noklatot. Este az ifjúság mulatságot rendezett.

— ( E l f o g o t t  s z ö k e v é n y .)  L ó  v in-
t: e r Ferenc szabósegéd Újvidékről a gazdá
jától megszökött • idejött Pécsre, a hol 
azonban tegnap este — az újvidéki rendőr
ség sürgöny beli megkeresése alapján — le
tartóztatták • most vissza fogják kísérni Új
vidékre a gardájához.

— ( M i l le n n iu m  S m ig e tv A ro tt  )
Hazánk ezeréves fennállásának dicső emlék
ünnepét Szigetvár is kellő pompával és fény
nyel szándékozik megünnepelni. E hó 9 -án 
as israelita hitközség disa-istentiszteletet tart, 
mely után az izr. iskolában kezdetét veszi 
az ünnepély. A tanítók méltatni fogják a nap 
jelentőségét és eaután a növendékek fogják 
alkalmi saavalatukat előadni, as ünnepélyt a 
növendékek részére rendezett diszebéd fejezi 
be. Hasonló Ünnepély lesz a városi iskolában 
is. Vasárnap azaz e hó 10 én a város dísz- 
gyűlést rendes, honnan a résztvevők a vá
rostemplomba mennek misét hallgatni. — A 
tűzoltó egylet ugyancsak az nap este miilen 
niumi táncmulatságot rendez ; az egyletek 
és körök pedig társasvacsorát. A város fé
nyesen ki lesz világítva, minden házon lo
bogó, a népünnepély is tervezetbe van véve. 
Szóval Szigetvár mindent elkövet, hogy a 
millenniumot hazafiasén megünnepelje.

— (P ó tu á ü A r.)  A kereskedelmi mi*
• a  ^

niszter megengedte, hogy Baranyamegye 
Villány községében a március 30 ra esett, de 
elmaradt országos vásár helyett folyó hó
28-án pótvásár tartassák.
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— L eh a ra p ta  a s  ujját.) Vígan 
borozhatott a napokban Szegrárdtm az Auth- 
féle vendéglőben egy polgáriúgényekből álló 
kompánia, köztük a szegzárdi gyepmetter ia. 
A nagy nótázás közben valamin öztiekaptak 
a egymást hatalmasan elkezdték döngetni. A 
verekedésről hires gyepmetter dulakodás 
közben ellenfelének mutatóujját szájába kerí
tette a azt úgy elharapta, hogy csak a bőr 
tartóttá Talán még késre is került volna 

dolog, ha mátok a dulakodást meg nem 
gátolják. Erre a veszekedő felek, mint akik 
dolgukat jól végezték, tovább ittak s így 
vége lett a nagyszabású harcnak.

(ÚJ Untok! á llá so k  .) Az igaz 
ságügyminiszter egyik legújabb rendeletével 
a pécsi kif. törvényszék teiületén a siklósi 
és szentlőrinci járásbiróságoknál egy-egy ir 
noki állást rend store si tett, melyekre a kir. 
törvényszék elnöké ma irtá ki a pályázati 
telhivásokei. Mindkét állás 500 írt fizetés és 
150 írt lakbérrel van javadalmazva, de a 
siklósira csakis telekkönyvi vizsgával birók 
pályázhatnak. Pályázati határidő junius hó 
7 dike, a mely idóig a pályázati kérvények 
a pécsi kir. törvényszék elnökéhez küldendők.

— (Itta s  k ocsis.) Tegnap délben 
nagy botrányt okozott a Ferenciek-utcáján 
B o g n á r  József, a ferenciek kocsisa, a ki 
a vasárnap dicsőségére alaposan bekvaterká 
zott s ilyen állapotban aztan megtámadta é« 
inzultálni akarta a járókelőket. A rendőrség 
aaonban idejekorán megjelent és a rakon
cátlan kocsist lefülelte s bevitte a dutyiba. 
A kóterban aztán Bognár Jóska ki
aludta a részegséget és most bánva bánja, 
hogy annyira fenekére nézett a boros kan- 
csónak.

— (A p a ta k  ssA llitm A nya.) A
tegnap délutáni záporeső alkalmával a Tét- 
tyéről zuhogó patak furcsa szállítmányt ho

zott magával. Egy süldő malac volt ez, a 
melynek hulláját őrült sebességgel hánytor- 
gatták a hullámok egész be a Tettye-utca 
alá, a hol valahogy a parton fennakadt a itt 
astán kifogták as arra lakók s behozták a 
rendőrségre, a honnan ki lett vive a gyep 
mesteri telepre. Hogy a malac, hullája mi
ként került bele a patakba, as talán mindig 
titok marad ; meglehet, hogy valahogy el
ragadta as ár • ott fníadt meg a babokban : 
de az is lehet, hogy valamelyik udvarban 
hullt el, a honnan kidobták a visbe • igy 
került a bulla a babok közé' s be a város 
alá, honnan aztán a gyepmesteri telepen te* 
Iáit nyugodalmat.

— (V en d ég lő -m egn y itá s.) Hí re i
Ferenc vendéglős, ki f. hó 1 -je óta a Vigadó 
vendéglőjét és nagytermét bérli, tegnap, va
sárnap tartotta uj vendéglője megnyitását, a 
cs. és kir. 44-ik gyalogezred zenekarának 
közreműködése mellett. Es alkalomra teljesen 
ellepte a vendéglőt a publikum, úgy, hogy 
a nagytermet is fel kellett nyitni, hogy a 
vendégek ott is helyet foglalhassanak. A ki 
szolgáiéi mindeo tekintetben pontos és, a 
legkényesebb igényeket is kielégítő volt 
s a katonazenekar preciaül előadott hangver- 
senydarabjai mellett a megnyitás igazi kis 
ünnepéiylyé és fesztelen, kedélyes mulatsággá 
fejlődött ki, mely ugysaólván kiviiágoa kivi- 
radtig tartott. A katonasene minden számát 
megujrázta a publikum s nem csekély lelke
sedést és elismerést keltett, hogy a zenekar 
minden újrázásra magyar darabokat játszott, 
köztük aRákócit is. A megnyitás ilyen szép 
sikeréből következtetve, Hirci bácsit bizo
nyára igen sokan fogják felkeresni nj ven
déglőjében ezután ia • a z z  közönség egyik 
kedvenc mulatóhelye lesa.

-- (B ic ik lis ta  á lta l  e lü tö t t  ag- 
ffastyAn.) Tegnapelőtt — mint szászvári

levelezőnk irja — B. Mágocs községen ke* 
resztül egy biciklista öroögkerekesett. Az 
utcán előtte egy öreg paraszt haladt, a kit 
a szokásos csengetés által figyelmeztetett aá 
útból valé kitérésre. De az öreg ember nem 
figyelt rá; csak haladt tovább. Ekkor, midőn 
a biciklista közelébe ért, ki akarta kerülni 
az öreget éa jobbra tért el mellette. Legna
gyobb meglepetésére aaonban am öreg ember 
asintén jobbra került ogyane percben előtte 
• már nem lehetett az ösaseütközéat kike
rülni Az aggaztyint elütötte a biciklista éa 
testén keresztül rohanva, rajta súlyos sérülé
seket ejtett.

Bika-heoc*) Mágocton nagy r.*,
tegnapelőtt két megdühödt 

bika, melyek a legelőről szabadultak el a
dalmat okozott

egész
község közepéig rohantak, folytonosan ökle
lőzve, dülekedve. Mikor azután az egyik 
pártjára végleg oda állott a gyóselem s as 
a másikat erős, rekedt bőgősek köst Üldözte, 
a kergetett állat neki rohant egy kerítésnek 
s azon átugrott. A kerítés megett épen egy 
burgonya-verem volt • aa leszakadván aa 
állat alatt, a bika beleesett a verembe s ott 
találták meg az emberek. Erre egy öreg ma
gyar azt jegyezte meg : „Sohae hittem volna, 
hogy a szarvasmarha rokona a tótnak : még 
a veremben iz felkeresi a — krumplit !tt

— (R ia d a lo m  a  tem plom ban .)
Nagy riadalom támadt vasárnap a kakazdi 
templomban a hívek között, a mi abból 
zsármaaott, hogy a toronyóra 60 kilogrammos 
súlyzója nagy robajjal a kórusban lévők kösé 
esett. Aa istentisztelet közben egyszerre félel
metes auhanáa hallatszott a kórusban s ea a 
híveket félelembe ejtve, gondolván, hogy a 
torony dől ösase, mindenki az zjtó felé sietett 
és csak a jelenlevő tanítóknak köszönhető, 
hogy nagyobb baj nem történt Ezek ugyanis

_ r .
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názról, a ki különös gondviseléssel óiködött Kővári 
Gésa karrierje felett.

Az az apjára ráerőszakolt jótétemény s ez a Kő
vári Géza iránti gondoskodás felébresztette lelkében az 
iszonyú gyanút, bogy atyja tönkretételében nem kis 
szerepe volt ennek a szigorú aszkéta kinézésű papnak.

Hogy mi, arról mi bizonyosat sem tudott. De 
érezte, bizonyos volt abban, bogy ba Kővári Gézát eb
ben a párbajban meg találná ölni, akkor, óh, akkor ab
ban a hideg szivében is megölne valamit.

A párbaj feltételeit tudatták vele a segédei. Pisz
tolyra ásóit az ; huszonöt lépésről, őt lépés avanszssal,
háromszori golyó váltással.

óh, nincs szükség, nem less szükség arra a há
romszori golyóváltásra 1 Egy is elég le»*, biztosan tudja
s a bossu müve be less fejezve.

Ezek a gondolatok tartották fogva, mikor alkonyai
kor a szobában ült.

Ka annyira elmerült a gondolataiba, hogy nem is 
hallotta, mikor felnyílt az ajtó s belépett rajta valaki. 

Egy asszony volt.
Arcát sürü fátyol födte, a mit fellebbentett s ott

állt előtte Kővári Gizáné 
— Ah, asszonyom 

nálam ? És ilyenkor ? 1

Az pedig erre a n

! . . . Aranka ! . . .  On itt, 

eglepett szavakra nyugodtan
felelt.

-  Látod. S mi csodálkozni valót találsz ezen ? 
Hát nem jöttem volna-e el, ha a világ gyalizatának 
teszem is ki magamat ? De ne féij ; nem vett észr« 
senki. Azok pedig otthon sokkal jobban meg vannak

íme ott, mindjárt az első torban, látjuk Dömehási 
Atbanázt, szigorú aszkéta arcával, ó t is felhozta a kí
váncsiság Dömehásáról a nagy vita alkalmára. Báró Kriaa- 
tinkovich Horten se éa Makai Gisella társaságában ül 
ott, a kik mellett ott van Vaa tanácsosné s — legtá
volabb tőle — Kővári Qésáné is.

Aa asszonynak hideg márvány nyugodt a saép, a 
tejíebér arca. Közönbösen ül ott a helyén, egyik kesé
ben a legyezőjét, másikban egy piros róaaát tartva, 
melynél csak a vértől majd kicsattanó piros ajka a 
pirosabb.

Nem bántja aa a korosat tűs, melybe a földszint
ről vessi száz és száz sovárgó férfi szem. Mozdulatlanul 
ül a helyén akkor ia, mikor Kővári Gésa beaaél, a jobb 
oldal folytonos helyeslése közt a csak akkor csillan fel 
a szemében egy sugár, mikor az urának óra bosszant 
tartó beaséde után feláll a helyéről Dömehási Saul.

Halk moraj fut végig a termen a minden esem oda ta
pad Dömeházira, ki magsa,] erőteljes alakjával férfiasán szép 
arcával úgy áll ott, mint a legendák hőse, mint a gö
rög mitbosz istenei.

S mikor megszólal, s erős, érces és mégis lágy, 
zengaetes hangja befutja a termet, egyszerre csend less, 
figyelmes, néma csend.

Pedig oszlódnak, a ki ma szónoki remeket várnak 
tőle. Hangja mindvégig hideg, beszéde mindvégig csen
des, higgadt maradt, de annyi gúny nyal, annyi lesújtó 
orgamentummal erősítve, bogy mikor véget ér, kitör 
pártján a lelkesedés • percekig súg a tapa s hangzik 
zz éljen a lelkesedésükben egy táborként felállt párt
hívei ajkáról.
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tagú családj

nem Teutve el lélekjelenlétüket, csillapították
m. mm A _ A a A Amegnyugtatták a megijedt 

nem kell a torony öeet edöl ététől tartani, mert 
caak a toronyóra eolyaója esett le. Baj aaon 
ban mágia történt, mert a toronyból lerepült 
nehás sulyaó Bapp Ádám helaci földmives 
nek fejét oly erősen horsaolta, hogy orvoti 
vélemény aaerint, kérés remény van 
maradásából. A saerencaétleo embernek 6

ran. A hatóság megindította
ebben ax
ritse, mi okCól kiránkoaott le a toronyból 
as órasolysó.

— (Orrtám adók* ) A napokban 
D e i • a 1 e r Ádám caásstai lakost Máza köa- 
ségben négy legény orotva megtámadta és 
addig ütötte, mig csak mosgott. A Téréből 
felaaedett embert orvosi késelés alá vették s 
bisony hosssa ideig fogja as ágyat nyomni, 
mig felépülhet. As orvtámadókat elfogta a 
csendőrség. Dunaföldváron is történt a na 
pókban egy ilyen orvtámadás. K u n  Ferenc 
megtámadta as utcán K i a Ferencet a bot* 
jával olyan súlyos ütést mért fejére, hogy 
elájult a fején a csont is megrepedt. Kunt, 
a ki sserelemféltésből támadta meg Kist,
letartó itatták.

— (Ié ? m a g ja r o « itó  h u isá r o k  )
K r a u s s Albert patosfai illetőségű, Pécsett 
állomásosó honvédhuasár számvevő-őrmester, 
valamint kiskorú Artur és Irén nevű gyér 
mekei vesetéknevüket Kertéssre ; úgy P in  
t y e Mihály nagykárolyi illetőségű, szintén 
Pécsett állomásozó honvédhussár gyógykovács, 
valamint kiskorú Elemér nevű fia vezeték
nevét Károlyira magyarosították

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér
jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

T Á V I R A T O K
— Elégetett magyar sá iili,

(A ,Péc*i Figyelő41 eredeti távirata.) Éret
len szerb suhancok Belgrádiban Mihály 
vajda szobra előtt szombaton este eléget
ték a magukkal hozott magyar zászlót és 
aztán az orosz és francia követségek elé 
mentek el tüntetni. A rendőrség bár sor- 
tüzet adott, de a zászlónkon ejtett sérel 
met nem tudta megakadályozni. A belgrádi 
hivatalos lap mai száma az elégtétel némi 
kezdetéül jelenti, hogy Stefanovits Nikola 
prefektus és Markovics csendőrparancsnok 
állásától elmozdittatott. Az „Adjek* elitéli 
a magyar zászló megsértését és konsta
tálja, hogy a rendőrség sehol sem volt 
jelen.

— A király Budapesten. (A
*Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Őfelsége 
ma délelőtt 11-kor fogadta a hercegprí
mást, a kit a pápa megbízott szerencse- 
kivánatainak kifejezésével, utána pedig a 
diplomáciai személyzetet fogadta. Déli 1 
órakor személyesen megjelent a műcsar
nokban és megnyitottnak jelentette ki.

— Károly Lajos főkor cég
betegsége. (A „Pécsi Figyelő44 eredeti 
távirata.) Károly Lajos főherceg az éjje
leket nyugtalanul tölti, csak nappal van 
némi enyhülése. A királyhoz folyton ér
keznek távirati jelentések.

Lap tulajdonon Felelős sserkess tő
SZAUTTER GUSZTÁV PLE NIN6ER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiadó.

Faj -toj ások
eredeti Brahms-tyúkok tói darabonként 
15 k r; Hollandi tyuk, egész fekete, 
nagy fehér bóbitával, egy tojás 25 kr ; 
Houdans darabja 25 kr ; valódi stíriai 
faj tojás, darabja 1 0  k r; eattstös tollú 
pádnál fajtojás darabja 30 kr ; Langs* 
bans darabja 30 kr ; pulyka tojás da
rabja 30 kr ; az ezüstös tollazatú Yyan* 
dottes fajból darabja 30 kr ; olaszor
szági faj 30 kr ; törpe tyuk tojás darabja 
30 kr ; Kochinkina darabja 25 kr ; 
erdélyi kopasznyaku darabja 2 0  k r; 
Dorkings faj darabja 25 kr ; Yokohama 
faj darabja 50 k r; emdenl óriási ind 
tojás darabja 1  frt ; Peking kacsa tojás 
darabja 2 0  kr ; stíriai óriási kacsa tojás

darabja 2 0  kr.

P a u l y ik
K ö f la c h  (Stájerország.)

Asztalos ügyvéd
eladja nyaralóját, t ű i m e n  tea 
nagy Íróasztalát, kisebb író
asztalát, álló iróaastalát stbit
t*s albérbe kiadja jnl. 1-tól

lakás
fogva

át
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2()S SAUL nZKRKLMEI Irta: HONTI1Y ISTVÁN. *>7

A tomboló éljenvihar lecsillapultát meg sem várja 
még Kővári Gésa, hanem idegesen ugrik fel helyéről 
s válaacolni akar a bestédre. Hangja elvesz a zajban, 
de egyszerre eiri csend áll be, mikor a szónok ajkáról 
szinte feltartózhatatlanul csattannak el haragos, sértő 
szavak, melyekkel megadja a választ Dömeházi beszé
dére.

És mindenki meglepetve néz össze s egyértelmű 
leg konstatálja, hogy Kővári Géza sérteni akarja Do- 
meházi Sault.

Az pedig személyes kérdésben kér szót s most 
még hidegebb, még gúnyosabb hangon utasítja el ma
gától a vádakat, kijelentve, bogy a sértés terére nem 
követi Kővári Gézát, mert nem tartja azt a Ház méltó
ságával össze egyecbetőnek.

Szavai után ismét kitör a tapsvihar s épen elébe 
esik le egy piros rózsa a nők karzatáról.

Hogy ki ejtette le : senki sem vette észre. Döme
házi Saul pedig nem tekintett fel, hogy keresse azt, ki 
ezzel fejezte ki elismerését iránta. Csak felvette a ró
zsát és gomblyukába tűzte.

Az a piros rózsa ott a mellén, a szive felett iga
zán kitűnő célpont lehetett volna, ha most odaáll az 
ellenfele pisztolya elé.

Mert, hogy párbaj lesz a dologból, azt mindenki 
következtette.

Párbaj, hasonló a mostanában divatossá vált pár- 
bajokhos, melyek a képviselőházból indultak ki
cinkotai erdőben értek véget

es a
két lyukkal a levegőben. 

De mégis, a kik Dömeházi Saul fényes karrierjét 
ismerték, annak szokatlan szinte természetellenes hala

dásától félelemmel töltve el, remegve gondoltak a tra
gikus végre, mely ezt az embert érheti most, mikor a 
hírnév, a dicsőség, a boldogság tetőpontján áll. S 
szinte előre siratták, hogy ha talán tragédia fejezné be 
élete futását.

Persze ki sem sejtette, nem ismerte ennek az élet
nek a titkát.

Nem tudta senki, hogy Dömeházi Saul lelkét más 
valami is fogva tarthatja, mint a dicsőség és a bol
dogság.

Nem látott be ki sem ennek a nagynak tartott 
embernek a szivébe, hol két szerelem honolt, hol a 
dicsőség vágya vegyest élt a bosszú vágyával.

És hogy Dömeházi Saul szinte örömmel fogadta 
ezt a párbajt, mikor fegyverrel kezében állhat szemtől- 
szemben Kővári Gézával : ezt nem Vas Aranka iránti 
szenvedélye okozta; s nem a szenvedély volt oka annak 
sem, hogy egészen megfeledkezett erről.

Nem. Hanem a bosszú.
Szinte elfeledkezett egy idő óta arról, hogy apja 

emléke szenvedéseit meg kell boszulnia.
Eifeledtette vele ezt az élet öröme, a lét boldog

sága ; most azonban egyszerre felébredt benne ez a 
boezuérzet.

Dömeházi AlajosIsmerte azt az asszonyt, a ki 
életét tönretette.

Kővári Géza nagynénje, Makai Gizella volt az.
»

Es tudta azt róla, hogy a rajongásig szereti az 
unokaöcscsét.

S másról is sejtett, gyanított valamit.
A szigorú, aszkéta arcú papról, Dömeházi Atha-

P-T*
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Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvizók mint tlkvi haté 

«ág közhírré teszi, hogy Kréth János vég 
rehsjtatónak, k. k. Schneider Menyhért és
k. k. Schneider János végrehajtást szenvedők
ellen 1 0 0 . frt tőkekövetelés « jár. iránti 
végrehajtási ügyében, a pécsi kir. törvény
szék és a pécsváradi kir. járásbíróság te 
rületén levő, Hidasd község határában fekvő 
a bidasdi 126. sa. tjkvben felvett I. 406. 
hss. 281. ss. házból, belsőségből, 407 és 
5099. hssss. részletekből álló jószág testre 
724 frtban, f  153. hss. pincére 40 frtbau, 
f  154. hsa. pincére 40 frtban, f  5955. hsz. 
szóllőre 82 frt becsárban mint kikiáltási ár
ban az árverést elrendelte, s hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1896. évi július hó
14-én d. e. 10 órakor Hidasd községben a
jegyzői irodában megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 1 0 °/t*át, vagyis 72 
frt 40 krt, 4 frt, 4 frt és 8  frt 20 krt
készpénzben, vagy az 1881. évi nov. 1 . 3 3 3 3 . 
sz. a. kelt igazságügy min. rend. 8 . § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
évi 60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek, a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

écsett, a kir. törvszék tlkvi hatósági- 
nál£l896. évi ápr. hó 14. napján.

Bogyay Pongrácz
kir. törvnréki bíró.
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Budapest, Kerepesi ut II. sz.
A l a p i t t a t o t t  1 8 4 6 - b a n .

Ajánlj* dúa választékú raktárát a legjobb minőségű l o n g o r á k ,  
n in m o k  és p ia n in ó k -b a n  a legjutányotabb árak mellett.

_  _ A millenniumi ünnepélyek alkalmával a ezég fennáláaának
fordulóját ünnepli.

50 ik

6317. sz. 
1896. Hirdetmény.

Pécs szab. kir. város tanácsa ezennel közhírré teszi, hogy

a sétatéren felállított kioszk
1896. évi junius hé 1-tól számított 4 óv és 11 hónapra, 1896. évi május hó 18-án 
délelőtt 9 órakor a városi gazdasági tanácsteremben nyilvános árverésen bérbe 
adatik.

Felhivatnak tehát pályázók, hogy 100 frt bánatpénzzel felszerelt s ir t aján
lataikat legkésőbb 1896. évi májún hó 17-én déli 12 óráig a polgármesteri hi
vatalban nyújtsák be, avagy a bánatpénz letétele mellett a szóbeli árverésen ve
gyenek részt.

A bérleti feltételek Herbert J. gazdasági tanácsnoknál a hivatalos órák 
alatt betekinthetók.

Pécs, 1896. ápril "28.
Pécs szab. kir. város Tanácsa

T É G E L Y  A C Z É L  - G Y Á R
Ajánlja : keménység, szívósság én minőség egyenletessége dolgában a 

legjobb stájer- és angol gyártmányokat felülmúló
T É G E L Y  A C Z É L J Á T

(szerszámaczél) mindennemű szerszámok és műszerekre.
Különlegességek : Legkeményebb esztergakések, marókorongok, mag 

nesek, dróthuzó vasak. Kész vasúti*, hord* és tekercsmgók. Kovácsolt Kép 
alkatrészek bérmely nagyságban. Mindennemű keresked. nczélok. Kofuró 
aczélok.

Központi iroda ; B É C S ,  I., K n i g e r i t r a u e  18.
Fiók-iroda : Lipcse, .Sheffield, Milano, Prága, Zürich és Moszkva.

Iroda éi dúsan felszerelt raktár : BUDAPEST, VI, Teréz-körnt 12. szám.
M á ju s  1-tól fo g v a :  G Y Á R - U T C Z A  20. a s .

200 • 00 kg budapesti raktáron

77"9. sz.
1896.

Árverési hirdetmény.
Alulírott tanács ezennel közhírré i»\szi, miként a

városi gesztenyés erdőnek termése
1896. szeptember hó 1-tól számított 6 évre IOO frt évenkinti bérösszeg kikiáltása 
mellett a flaid tanácsnoki hivatalos helyiséjében (városház IL emelet 33. ajtó) 
folyó junius hó I napjának délelőtt 9 ó 'a k o r  tartandó nyilvános árverés és zárt
ajánlati tárgyalás utján fog bérbe adatni.

A bérleni szándékozók felhivatnak miként & kikiáltási ár 10 százalékának 
megfelelő bánatpénzzel ellátandó zárt ajánlataikat legkésőbb e hó 31 'k m pjón 
déli 12 ór. ig a polg rmesteri hivatalm l nyújtsák be, avagy ily bánatpénzzel el
látva a szóbeli árveresen jelenjeuek meg.

A részletes feltételek Herbert J. gazd. tanácsnoknál a hivatalos órák
alatt bármikor betekinthetók.

Pécsett, 1896. évi május 1-én.
Pécs város Tanácsa.
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tk vi. 1896. Árverósi hirdetmóny.

A péeai kir. törvényszék mint telek 
önyri litNfcág kOrbirré tetei, hogy öav.
öncsy Benedeked asül. Mátyovazky Rozália

m.* * r% • • wr ’ ff i # t •rehajtatóuak, bcuiiaiaa Kenrád vágrataR 
tásl szenvedd *il#9 26 fri tóke követe ide t 
jár. iránti végrehajtási ttgyébeu. a pácéi kir. 
tÖrvényaaák éa e pécsváradi kir. járásbí
róság területén ? levé, Hldás<f |ö*eág ; keti- 
rá ben Fekvő, a hidasdi 269. Bt. tjkvben fel 
▼ett I. 381. b titi. 264. te. báera, udvar és 
%ertre 660 frt és a hidasdi 1766. st. tjkvben 
lelvett f  6980. ha*. stfHóto 98 frt becsárban 
Üint kikiáiUei árban aa árverést elrendelte s 
bogy a fentebb megjelölt ingatlanok at 1896»
éri jnline k6 18. napján d. e. 10 órakor

Uidaed köaeégben a jegy tói irodában meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapitot 
kikiáltási áron • alul* ie - óladat ni -fognak.

Árreresni ssáodékoeók tartósnak aa
ingatlanok becsárának 1 0  száaalékát, vagyis 
6 6  frt ás 9  frt 80 krt készpéntben, vagy 

1881. évi november hé l én 3333. szám alatt
igazságügyminiirterí rendelet 8 ik ^ ában 

kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött
kezéhez Htetenoi, avagy a a 1881. évi 60 t.-c. 
170.' §-a értelmében a bánatpénznek a biró 
eágnál előlege® elhelyeaéséröl kiállított sza 
bálysaerü elismervényt átsaolgáltatni

Kelt Pécsett, 1896. évi április hó 16 ik
napján. A kir. törvénysaék mint tlkvi hatóság.

Bogyay Pongrácz
. k ir törvsaáki biró.

* * *  * * * * * * * * * *  * * *

Nemes rákok l **
* n a p o n k i n t f r i s s  f ogás  J
^  jótállás mellett frissen, elevenen csak H  
— utánvét mellett küldetik. Egy posta J

kosár netté 9 forint.*******
1*1

Á r a k *
40 db. legfio óriási 
60 db. óriAs rák . 

100 db. leves rák •

6 frt  25 kr.
4 • -  *
3 .  —

Haller B.,
Stanislau 10. Oallicsia.

*
*

* * *  * * * * * * * * * *  * * *
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Fóhuzás#

■ Maffjar (M ilp S o r s jilÉ .

Legnagyobb nyeremény 
i UfkfJietlkk isetkei

28-ig.
korona

1 jutatom 6 0 0 0 0 0
1 Dverem. i 4 0 0 0 0 0«
1 
1 
1

11
11

2
o

11

k o r o

25007  pénznyeremény 
6 2 8 4 0 0 0  kortsa összértékben.

o
10
34
100
200

2650
22000

11

11
ii
11
11

11
11
11

3 0 0 0 0 0
200000
100000

4 0 0 0 0
20000
10000

8 0 0 0
6 0 0 0
2000
1000
200
150

Vételsorej egyek árai :

1 /, V.
6 0 . 30.

V,
15.

‘A . »/SO

6 . 3. fi t.

(Portó és nyereménjjegyzékért külön 25 kr.)

Elárusit :
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Heintze Károly
Budapest? Szervita téi

Nyomatott 1  aizs Józsefnél Pécsett 1896.
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